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Stefanie Weeber 
Ermächtigte Übersetzerin (Englisch / Deutsch) 
Englischtrainerin (CELTA) 

 
Rosenstrasse 3 

D - 67699 Heiligenmoschel 

Germany 

 

Telefon:  0 63 63 – 99 42 97 

Handy:   0 170 – 31 75 482 

Email:   info@en-de.biz 

Homepage:  www.en-de.biz 

 
Muttersprache:  Deutsch 

Arbeitssprache:  Englisch 

 
 

QUALIFIKATIONEN Ermächtigte Übersetzerin vom Oberlandesgericht Zweibrücken für 

Englisch und Deutsch 
 

 Ausbildung zur Übersetzerin, IHK Prüfung 

Fremdspracheninstitut für Industrie und Wirtschaft in Frankfurt 
 

Englischtrainerin 

(CELTA – Certificate in English Language Teaching to Adults) 
 

Ausbildung zur Fremdsprachenkorrespondentin Englisch 
Euro-Schulen Bad Kreuznach 

 

FACHGEBIETE   Industrie und Technik 

    Finanzwesen 

Urkunden / Beglaubigte Übersetzungen 
IT / Internet  

 

STUDIUM 
02/2008 – heute Modern Languages (English / Spanish), Open University, England 

03/1998 – 08/1999  Bauingenieurwesen, Fachhochschule Mainz 

09/1996 – 02/1998  Bauingenieurwesen, Fachhochschule Kaiserslautern 

 
WEITERBILDUNG 
10/2011   Certificate in English Language Teaching to Adults 

    Academia Suárez, International House Frankfurt 

03/2001 – 09/2002  „Cambridge Certificate in Advanced English“ 
ILS – Institut für Lernsysteme GmbH in Hamburg  

 

BERUFSPRAXIS 
11/2011 – heute  Englischtrainerin 

 

10/2006 – heute  Freiberufliche Übersetzerin 



Curriculum Vitae 

 2 10.01.2012 

 

06/2008 – heute Bereichsassistenz Finance & Controlling bei einem 

Automobilzulieferer 
Verantwortung: 

Unterstützung des weltweit verantwortlichen Bereichsleiters Finance & 

Controlling 

 
05/2007 –05/2008 Assistenz im Bereich Group Controlling bei einem 

Automobilzulieferer 
Verantwortung: 

Unterstützung des weltweit verantwortlichen Bereiches Group Controlling 

 
04/2005 – 04/2007 Übersetzerin / AutoCad Fachkraft bei einem Automobilzulieferer 

Verantwortung: 

Übersetzen der firmeninternen Konstruktionsdatenbank mit gesammeltem 

technischen Know-how, Übersetzen von Schweißnormen, 

Arbeitsanweisungen, Spezifikationen, allg. Präsentationen etc. 

(hauptsächlich vom Deutschen ins Englische), Dolmetschen bei wichtigen 

Besuchen, Aufbau einer firmeninternen Terminologie-Datenbank 

 
AUSLANDAUFENTHALT 
01/2004 – 04/2005 IT Assistant at automotive supplier, Canada 

Verantwortung: 

Übersetzen IT-relevanter Dokumente (z.B. firmeninternes Intranet 

Handbuch, Vorlagen für IT Beschaffung), First Level Support für alle 

Anwender, bei Abwesenheit des Managers alle anfallenden Arbeiten in 

Eigenverantwortung durchgeführt 
 
04/2002 – 12/2003 Assistant to Production Manager at automotive supplier, Canada 

Verantwortung: 

Übersetzen von Dokumenten (Präsentationen, Schweißnormen, 

Arbeitsanweisungen, allg. Vorlagen etc.) ins Englische, Erstellen von 

Präsentationsunterlagen, Ansprechpartner für alle Mitarbeiter, Reise- und 

Terminvorbereitung, Aufbau und Einführung eines 

Investitionsplanungssystems 
 
01/2000 – 03/2002 Assistenz Leiter Arbeitsvorbereitung und AutoCad Fachkraft  bei 

einem Automobilzulieferer 
Verantwortung: 

Übersetzen verschiedener Präsentationen für Akquise, Termin- und 

Reiseplanung, Erstellen von Präsentationen, allgemeine 

Sekretariatsaufgaben, Erstellen und aktualisieren aller Werkslayouts (Inland 

und Ausland) 
 
09/1999 – 12/1999 AutoCad Fachkraft auf Teilzeitbasis bei einem Automobilzulieferer 

Verantwortung: 

Erstellen und aktualisieren aller Werkslayouts (Inland und Ausland), 

Ausarbeitung verschiedener Layoutvarianten, Unterstützung bei 

Maschinenoptimierungen 
 
04/1996 – 07/1996  Tätigkeit als Bauzeichner  

 

SOFTWARE 
SDL Trados Studio 2009 / Across 

MS Office 2010 


